Перейти к содержанию

	
		
			
				

	
	

Главное меню
	
	


				
		

	
	Главное меню

	переместить в боковую панель
	скрыть



	

	
		Навигация
	

	
		
			Заглавная страница
	Форум
	Свежие правки
	Новые страницы
	Авторы
	Литература
	Случайная страница
	Справка
	Пожертвовать


		
	




	
	



				


	




		
			

	[image: ]
	
		[image: Викитека]
	


		

		
			

	

Поиск
	
	
		
			
				
					
						
						
					

					
				

				Найти
			

		

	




			
	
	

	
		
		

		
	




	

	
		
		

		
	




	
		
		
	
	

	
		
		

		
	




	

	
		
			Создать учётную запись

	Войти



		
	




	

	

	
	

Персональные инструменты
	
	


		

	
		
			 Создать учётную запись
	 Войти


		
	





	
		Страницы для неавторизованных редакторов узнать больше
	

	
		
			Вклад
	Обсуждение


		
	




	
	






		

	



	
		
			

		

		
			
		
			
				
				
				

		
		

	



		
			
				
					Страница:Бальмонт. Горные вершины. 1904.pdf/32

							

	
	

Добавить языки
	
	

		
			
			

			

		


	




				
					
						
							
								

	
		
			предыдущая страница
	следующая страница
	Страница
	Обсуждение
	изображение
	индекс


		
	




								

	
	русский
	
	


					

	
		
		

		
	




				
	




							
						

						
							
								

	
		
			Читать
	Править
	История


		
	




							
				
							
								

	
	Инструменты
	
	


									
						

	
	Инструменты

	переместить в боковую панель
	скрыть



	

	
		Действия
	

	
		
			Читать
	Править
	История


		
	





	
		Общие
	

	
		
			Ссылки сюда
	Связанные правки
	Служебные страницы
	Постоянная ссылка
	Сведения о странице
	Цитировать страницу
	Получить короткий URL
	Скачать QR-код


		
	





	
		Печать/экспорт
	

	
		
			Версия для печати
	Скачать EPUB
	Скачать MOBI
	Скачать PDF
	Другие форматы


		
	







									

				
	




							
						

					

				

				
					
						
							
				
							

		
						
						
					

				

				
					
							
		


						Материал из Викитеки — свободной библиотеки

					

					


					
					
					Эта страница была вычитана






Аннабелла. Живи; ты побѣдилъ, и безъ борьбы:

То самое, чего ты домогался,

Уже давно въ своемъ плѣненномъ сердцѣ

Рѣшила я. Мнѣ стыдно, я краснѣю—

Но я тебѣ, краснѣя, говорю:

Твой каждый вздохъ десятикратнымъ вздохомъ

Встрѣчала я; за каждую слезу

Я не одну, а двадцать проливала,—

Не оттого, что я тебя любила,

А оттого, что я сказать не смѣла,

Не смѣла даже думать, что люблю.

Джованни. О, сжальтесь, боги, я молю, пусть эта

Гармонія не будетъ только сномъ!

Аннабелла. Мой братъ, я на колѣняхъ умоляю,



Становится на колѣни.


И даже прахомъ матери моей

Тебя я заклинаю, будь правдивымъ,

Не предавай меня твоей насмѣшкѣ,

Люби меня, или убей меня.

Джованни. Сестра, я на колѣняхъ умоляю,




Становится на колѣни.


И даже прахомъ матери моей

Тебя я заклинаю, будь правдивой,

Люби меня, или убей, сестра.

Аннабелла. Такъ значитъ это истинная правда?

Джованни. Я правду говорю; скажи и ты.

Аннабелла. Клянусь.

Джованни. И я. И этимъ поцѣлуемъ,




Цѣлуетъ ее.


Еще, еще одинъ, теперь мы встанемъ,

И этимъ поцѣлуемъ я клянусь,

Я этотъ мигъ не отдалъ бы за счастье

Элизія. Что дѣлать намъ теперь?

Аннабелла. Что хочешь.

Джованни. Такъ идемъ, и послѣ столькихъ

Печальныхъ слезъ научимся смѣяться,

Узнаемъ поцѣлуи, и уснемъ.






Въ драмѣ Тирсо де Молины сынъ Давида, Амонъ, влюбленъ въ свою сестру Тамаръ, но скрываетъ это отъ нея и предается глубокой печали. Когда она хочетъ разсѣять его скорбь, онъ предлагаетъ ей слѣдующую игру. Онъ говоритъ,





Тот же текст в современной орфографии 


Аннабелла. Живи; ты победил, и без борьбы:

То самое, чего ты домогался,

Уже давно в своем плененном сердце

Решила я. Мне стыдно, я краснею —

Но я тебе, краснея, говорю:

Твой каждый вздох десятикратным вздохом

Встречала я; за каждую слезу

Я не одну, а двадцать проливала, —

Не оттого, что я тебя любила,

А оттого, что я сказать не смела,

Не смела даже думать, что люблю.

Джованни. О, сжальтесь, боги, я молю, пусть эта

Гармония не будет только сном!

Аннабелла. Мой брат, я на коленях умоляю,




Становится на колени.


И даже прахом матери моей

Тебя я заклинаю, будь правдивым,

Не предавай меня твоей насмешке,

Люби меня, или убей меня.

Джованни. Сестра, я на коленях умоляю,




Становится на колени.


И даже прахом матери моей

Тебя я заклинаю, будь правдивой,

Люби меня, или убей, сестра.

Аннабелла. Так значит это истинная правда?

Джованни. Я правду говорю; скажи и ты.

Аннабелла. Клянусь.

Джованни. И я. И этим поцелуем,




Целует ее.


Еще, еще один, теперь мы встанем,

И этим поцелуем я клянусь,

Я этот миг не отдал бы за счастье

Элизия. Что делать нам теперь?

Аннабелла. Что хочешь.

Джованни. Так идем, и после стольких

Печальных слез научимся смеяться,

Узнаем поцелуи, и уснем.






В драме Тирсо де Молины сын Давида, Амон, влюблен в свою сестру Тамар, но скрывает это от неё и предается глубокой печали. Когда она хочет рассеять его скорбь, он предлагает ей следующую игру. Он говорит,
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Источник — https://ru.wikisource.org/w/index.php?title=Страница:Бальмонт._Горные_вершины._1904.pdf/32&oldid=2524656
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